
SERVO-DRIVE
Jamais une ouverture  
n’a été aussi simple. 
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Une légère pression suffit et les blocs-tiroirs ainsi que les portes rele-
vables s’ouvrent comme par enchantement, que ce soit dans un meuble 
bas, un meuble haut, pour les réfrigérateurs ou les lave-vaisselle. 

Avec SERVO-DRIVE, SERVO-DRIVE uno et SERVO-DRIVE flex. Un seul 
système pour toute la cuisine avec des solutions sur mesure pour toutes 
les exigences.

Assistance électrique  
à l’ouverture pour blocs-tiroirs  
et portes relevables
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Avec SERVO-DRIVE, vous profitez d’un confort maximal lors 
de l’ouverture des blocs-tiroirs lourds ou des portes des appa-
reils encastrables. Même les portes relevables larges dans les 
meubles hauts s’ouvrent électriquement et pratiquement sans 
bruit.
Les blocs-tiroirs se referment sans effort et les portes rele-
vables peuvent également être fermées par simple pression 
sur un bouton.

Confort total
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Après avoir appuyé à n’importe quel endroit, même les 
blocs-tiroirs larges et lourds s’ouvrent avec élégance. 

Les blocs-tiroirs dans le meuble bas ou à proximité du sol 
peuvent être ouverts sans effort avec le genou ou la pointe  
du pied.

Les faces des appareils encastrables comme les lave-vais-
selle, les congélateurs ou les réfrigérateurs peuvent se  
mouvoir très facilement. 

Grâce à SERVO-DRIVE pour AVENTOS, les portes relevables 
dans les meubles hauts s’ouvrent facilement .

SERVO-DRIVE coulisse de façon totalement libre et silencieuse, 
et peut être arrêté dans la position souhaitée.
Bon à savoir : l’ouverture des blocs-tiroirs, portes relevables ou 
portes est indépendante du poids du bloc-tiroir ou de la face.

L’art de l’ouverture

SERVO-DRIVE | Avantages
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Ouverture en toute sécurité
SERVO-DRIVE réagit extrêmement 
rapidement et interrompt immédiatement 
le processus d’ouverture dès que le 
système enregistre une résistance.

Déclenchement sensible
La sensibilité de déclenchement peut désormais être 
réglée individuellement. Associée à la protection 
anti-appui intégrée, elle empêche toute ouverture par 
inadvertance.

La sécurité jusque  
dans le moindre détail
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Contrôle total
Les utilisateurs peuvent intervenir à tout 
moment dans le mouvement. En cas 
de panne de courant, les blocs-tiroirs, 
portes relevables ou portes actionnés 
par SERVO-DRIVE peuvent être ouverts 
manuellement.

Désactivation en toute simplicité
SERVO-DRIVE peut être désactivé à tout moment à l’aide d’un  
interrupteur usuel. Ceci économise de l’énergie et rend le nettoyage 
des faces plus facile.

SERVO-DRIVE | Avantages



8

Pour toutes les longueurs nominales
SERVO-DRIVE peut être mis en œuvre pour une largeur de 
corps de meuble à partir de 275 mm, indépendamment de la 
longueur nominale et de la dimension du bloc-tiroir.

Avec poignée, poignée encastré ou sans poignée :  
SERVO-DRIVE peut être mis en œuvre, qu’importe la version 
et la variante de design. Comme le système est monté derrière 
le bloc-tiroir pour gagner de la place, il n’est pas visible et n’al-
tère ni le design ni la fonctionnalité des meubles.

Une grande  
liberté de conception
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SERVO-DRIVE | Avantages

Pour différents systèmes
SERVO-DRIVE est compatible sans restriction fonctionnelle 
avec différents systèmes Box et systèmes coulissants.
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blum.com/sdr15

SERVO-DRIVE est disponible en différentes variantes,  
en fonction de l’espace de travail et de l’application.

Une gamme complète

SERVO-DRIVE
Pour les systèmes Box et les systèmes coulissants dans les 
meubles bas, qui s’ouvrent particulièrement facilement avec 
SERVO-DRIVE. 

SERVO-DRIVE uno
Les deux mains pleines et pas de main libre ? Pas de problème.  
Une brève pression suffit, et le bloc-tiroir à déchets s’ouvre 
automatiquement. La face reste ainsi propre et tout est rangé 
à sa place.

Pour en savoir plus sur AVENTOS, cliquez ici.

SERVO-DRIVE pour AVENTOS
SERVO-DRIVE convient parfaitement à nos systèmes de 
portes relevables dans les meubles hauts : l’assistance  
électrique à l’ouverture offre un confort sensiblement accru, 
surtout pour les personnes de petite taille.
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Une mise en service simplifiée
L’intégration du récepteur radio nécessaire à 
cet effet dans l’unité motrice simplifie la syn-
chronisation de deux unités motrices pour les 
portes d’une hauteur supérieure à 1 700 mm. 
Il n’est plus nécessaire non plus d’effectuer 
des courses de référence pour adapter la 
force d’éjection. 

SERVO-DRIVE | Variantes

De 2,5 à 8 secondes
Les temps d’ouverture de SERVO-DRIVE flex 
peuvent être réglés directement sur l’entraîne-
ment. Vous avez le choix entre trois modes : 
2.5 secondes, 4 secondes et 8 secondes. 
Comme vous préférez.

SERVO-DRIVE flex
Butée gauche ou droite, porte entraînée ou fixe – SERVO-DRIVE flex peut être 
monté indépendamment de la situation de montage. Afin que vous n’ayez pas 
à renoncer au confort de commande habituel de SERVO-DRIVE avec votre 
réfrigérateur, congélateur ou lave-vaisselle intégré.

Consommation électrique moindre
Petit détail intéressant : la consommation d’électricité en mode 
veille de toutes les variantes de SERVO-DRIVE est nettement 
inférieure à la valeur normalisée de l’UE.
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SERVO-DRIVE peut être monté facilement sans connaissances 
en électricité et en grande partie sans outils. Le QR code 
imprimé sur l’unité motrice vous permet d’accéder directement 
aux instructions de montage et d’avoir ainsi rapidement tout ce 
dont vous avez besoin à portée de main.

Mise en  
œuvre facile
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SERVO-DRIVE | Mise en œuvre

À la bonne place
L’aide de montage intégrée permet de trouver rapidement  
la bonne position pour monter l’entraînement.

Montage sûr
Un affichage LED vous signale la profondeur de montage 
correcte. Cela permet de gagner du temps, assure la sécurité 
lors du montage et garantit que le système fonctionne avec la 
précision habituelle.

Entièrement automatique
La position en profondeur est réglée automatiquement  
par l’accrochage et la fermeture du bloc-tiroir.

Aucun outil requis.
Rien de plus simple : les unités motrices sont placées sans ou-
til à la bonne position sur le profil ou, pour SERVO-DRIVE flex, 
clipsées sur l’embase. 

SERVO-DRIVE uno

SERVO-DRIVE
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Nous pensons que les idées peuvent faire bouger le 
monde. Pour vous aider à concrétiser vos idées créatives, 
nous vous proposons des ferrures innovantes, des 
concepts de meubles inspirants et des services adaptés. 
Vos besoins, les tendances mondiales et notre vision 
commune d’une meilleure qualité de vie sont nos moteurs. 
Ensemble, créons des idées en mouvement.

Davantage de confort et de 
fonctionnalité dans l’utilisation 

quotidienne des meubles : c’est ce 
à quoi nous voulons contribuer.

Qualité de l’habitat
Un prestataire unique : grâce 
à notre gamme de produits 

diversifiée, vous pouvez mettre en 
œuvre les tendances actuelles et 

futures de l’habitat.

Gamme

Nous observons les tendances 
en matière d’habitat dans le 

monde entier et recherchons les 
solutions de demain. Nous vous 
transmettons nos conclusions.

Inspiration
Nous continuons à avancer. La 
curiosité et l’esprit de recherche 
nous permettent de développer 

de nouveaux produits et services 
pour vous.

Innovation

Nous vous soutenons dans votre 
travail quotidien par le biais de 

services personnalisés adaptés à 
vos processus.

Services
Nous ne cessons d’améliorer nos 

produits, nos services et nous-
mêmes.

Qualité

Nous prenons nos responsabilités. 
Pour notre partenariat, pour nos 
collaborateurs, pour la société et 

pour l’environnement.

Confiance Chez Julius Blum, notre voyage a 
débuté avec des crampons pour 
chevaux en 1952. Aujourd’hui, 
nous fournissons des ferrures 

innovantes à nos clients dans plus 
de 120 pays.

moving ideas
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Nos sites en Autriche, en Pologne et en Chine sont certifiés comme indiqué ci-dessous.
Notre site aux États-Unis est certifié selon la norme ISO 9001.
Notre site au Brésil est certifié selon les normes ISO 9001, ISO 14001 et ISO 45001.

Julius Blum GmbH
6973 Höchst, Autriche
Tél. : +43 5578 705-0
Téléc. : +43 5578 705-44
Courriel : info@blum.com
www.blum.com

ID
N

R:
 4

63
.7

67
.2

 · 
EP

-6
56

/1
 F

R
-A

L/
05

.2
5  


